iBRAHiM  ABAY  KUNANBAYOGLU’NUN  EDEBI  QEHRESI 


H.  EMEL  AS) A 


Modern  Kazak  edebiyatimn  kurucusu,  yazili  edebiyatm  ilk 
klasigi  kabul  edilen  Abay  Kunanbayoglu,  §airliginin  yamsira  fi- 
lozof,  pedagog,  mutercim,  bestekar  ve  devlet  adami  sifatlanyla  Ka¬ 
zak  Tiirklerinin  kiilttir  tarihinde  yonlendirici  bir  tesire  sahiptir1. 

§airin  biiyiik  dedesi  Irgizbay,  XVIII  inci  yuzyilm  ortalarmda, 
bugiinku  adi  «Arkalik»  plan  «Torgay»da  dogar  ve  ismini  de  bura- 
daki  Irgiz  irmagmdan  alir.  Irgizbay  Tobuktu,  soyunu  Tiirkistan 
bolgesinden  §mgis  Dagi  cevresine  yerlestirdigi  igin  halk  arasmda 
biiyuk  bir  kahraman  sayilmi§tir2. 

Abay’m  biiyiik  babasi  Oskenbay  da  Kazak  boylan  arasmda 
onemli  yere  sahip  bir  ki§idir.  Boylar,  aralarmda  dogan  meselele- 
rin  gozumiinde  daima  ona  ba§vurmu§lardir.  Bu  hakemlik  Osken- 
bay’m  «Adil  Bey»  adiyla  tin  kazanmasma  yol  agmi§txr:i. 

§airin  babasi  Kunanbay  Oskenbayoglu  ise  Argm  boyundan 
tobuktu  soyunun  lideridir.  Kazak  boylan  arasmda  onemli  bir  mev- 
kii  vardir.  O  kadar  ki,  sultan  neslinden  olmadigi  halde  diger  boy- 
larca  «Sultan»  segilmigtir1 4. 

Sairin  annesi  ise  Bo§an  soyunun  iinlu  beyi  Bertis  neslinden 
Uljan’dir5. 

1  M.  J.  Karatayev,  Tuwgan  Edebiyat  Turali  Oylar,  Almati  1959,  s.  9. 

2  M.  Avezov,  Abay  Kunanbayev.  Monografiyalik  Zerttevler  men  Maka- 
lalar  (Kurastirgan  :  N.  Akbayev),  Sanat,  Almati  1995,  s.  24. 

3  a.g.e.,  s.  24-25. 

4  a.g.e.,  s.  26. 

5  a.g.e.,  s.  30. 
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Abay  Kunanbayoglu  §mgis  (Cengiz)  daglari  civarmdaki  Se- 
mey’in  Kaskabulak  koyunde  «10.  Agustos.  1845»de  dogmu§tur. 
Asil  adi  (cibrahimwdir0.  Abay  ismi,  annesinin  oglu  igin  kullandigi 
«abay,  abaycamm»7  §eklindeki  sevgi  ifadesinden  gelir.  §air  bu  ifa- 
deyi  sonradan  mahlas  olarak  kullanmi§tir. 

§airin  karakterine  iki  insan  §ekil  vermi§tir  :  Biri  onda,  dev- 
let  ve  millet  sevgisini  uyandiran,  adalet  ve  gergeklik  fikrini  geli§- 
tiren  sert  tabiatli  babasi,  digeri  sevgi,  a§k,  merhamet  ve  giizellik 
duygularmi  geli§tiren  yumu§ak  tabiatli  annesidir.  §airin  biiyuk 
annesi  Zere  de  onun  iizerinde  aynca  tesirli  olmu§tur8. 

Eldeki  bilgilerden  hareketle  Abay’m  edebi  hayatmm  §iirle  ba§- 
ladigi  soylenebilmektedir.  Onun  ilk  §iirlerini  on  tig  ya§mda  kaleme 
aldigi  sanilmaktadir.  Bu  miinasebetle  §airin  manzumelerinin  tam 
antolojisi  «1855-1881»  yillan  arasmda  yazilan  sekiz  §iirle  ba§latil- 
mi§tir9.  Bunlar  sirasiyla  :  «1.  Kim  eken  dep  kelip  em  tiiyue  kuv- 
gan,  2.  §igis  akmdarm§a,  3.  Fizuli,  §emsi,  Seyhali,  4.  Elifbi  Oleni, 
5.  §eripke,  6.  Abraliga,  7.  Jaksilikka,  8.  Sap-sap  konlim,  sap  kon- 
lim))  adli  manzumelerdir10. 

Ara§tirmacilar  Abay’m  eserlerini  tig  gruba  ayirirlar  :  a)  Ka¬ 
zak  Turkgesi  ile  yazilrm§  §iirler,  b)  Rusgadan  Kazak  Tiirkgesine 
terctime  ettigi  manzumeler,  c)  Nesirler  :  45  Kara  soz  (Nasihat) , 
3  makale  ve  bir  mektup11. 

6  a.g.e.,  s.  31-35. 

7  Kazak  Tiirkgesinde  «abay  :  dikkat,  tedkik»  anlammdadir.  Kazak  Tiirk- 
gesi  Sozltigu,  haz.  N.  Yiice,  H.  Oraltay,  S.  Pmar,  Istanbul  1984,  s.  1. 

8  Bokeyhanov,  «Abay  (Ibrahim)  Kunanbayev»  Abay  Jurnali,  nr.  2,  II. 
1992,  s.  26. 

9  M.  Avezov,  Abay  Kunanbayev,  Monografiyahk  Zerttevler  men  Maka- 
lalar  (Kurastirgan  :  N.  Akbayev),  Sanat,  Almati  1995,  s.  86-87. 

10  E.  Jiren§in,  Abay  Kunanbayev,  §igarmalarmm  bir  tomdik  tolik  jinagi, 
Kazaktin  Memlekettik  Korkem  Edebiyet  Baspasi,  Almati  1961,  s.  57-67. 

11  M.  Avezov,  Abay  Kunanbayev.  Monografiyalik  Zerttevler  men  Maka- 
lalar,  (Kurastirgan  :  N.  Akbayev)  Sanat,  Almati  1995,  s.  24-25;  (Kurastirgan  : 
Sapar  Bayganov),  Abay  jene  Arhiv,  Gilun,  Almati  1995,  215  s.;  K.  Salgarauli 
Tanrni  Baspaldaktan,  Kazakstan,  Almati  1993,  s.  7-17;  Mekemtas  Mirzahme- 
tov,  Muhtar  Avezov  jene  Abaytanuv  Problemalari,  Gilim,  Almati  1982,  s.  70-73; 
M.  Mirzahmetov  adi  gegen  kitapta  Abay’xn  eserleri  iizerinde  gab§an  ve  eser 
yazan  aragtirmacilan  §oyle  siralamaktadir  :  M.  Gabdullin,  M.  Fetisov,  T.  Nur- 
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Abay’m  eserleri  (1907-1995)  yillan  arasmda  sairin  olumun- 
den  sonra,  gesitli  formlarda  olmak  iizere  pek  gok  kez  toplu  olarak 
basilmi§tir.  §airin  §iirleri  bilindigi  kadanyla  ilk  defa  antoloji  §ek- 
linde  1907’de  hazirlanmi§tir.  «Murseit  Koljazbasi))  adiyla  tanman 
bu  eseri,  «Kekitey  Jinaji,  1909»  takip  eder.  «Ta§kent  Jinagi,  1922» 
iiguncu  antolojiyi  olu§turur.  Bu  baskilardan  sonra,  1933,  1940, 
1945,  1957,  1961  ve  1995  tarihlerinde  bu  §iirler  «Tolik  Jinak  (Tam 
Antoloji)))  adiyla  bir  gok  kez  basilir12. 

Abay’in  §iirleri  belli  ba§li  diinya  dillerinden  hemen  hepsine 
terciime  edilmi§tir  :  «Fransizca,  ingilizce,  Almanca,  Arapga,  Qince, 
Farsga  ve  Mogolca»  ayrica  Turk  lehgelerine  de  aktanlmi§tir  :  ((Oz¬ 
bek,  Kirgiz,  Karakalpak  ve  Azeri  Turkgelerindew13  Abay’in  §iirle- 
rinden  ve  kara  sozlerinden  derlenen  segmelerden  olu§an  Abay 
isimli  eser  Tiirkiye  Turkgesinde  yaymlanan  ilk  kitaptir.  Dog.  Dr. 
Zeyne§  ismail  ve  Ali  Abbas  Qmar’m  hazirladiklan  bu  eserin  yam- 
sira  ce§itli  yaymlarda  da  Abay  hakkmda  yazilar  kaleme  alm- 
mi§tir14. 

tazin,  K,  Jarmagambetov,  Z.  Kedrina,  E.  Lizunova,  I.  Diiysenbayev,  A.  Nurka- 
tov,  Z.  Ahmetov,  R.  Rerdibayev,  H,  Siiyingeliyev,  Z.  Kabdoiov,  M.  Silgenko,  N. 
Simirnova,  B.  Kundakbayev,  L.  Avezova,  H.  Adibayev,  E.  Baytanayev,  R.  Nur¬ 
galiyev,  B.  Sahariyev,  E.  Moldahanov,  K.  Tasbolatov,  O.  Tmibayeva,  S.  Muka- 
§eyeva»  Bu  ara§tirmacilar  da  M.  Avezov  gibi  Abay’in  eserlerini  iig  tiire  ayir- 
maktadirlar.  (s.  5-6). 

12  E.  Jirengin,  Abay  Kunanbayev,  §igarmalarmm  bir  tomdik  tolik  jinagi, 
Kazaktm  Memlekettik  Korkem  Edebiyet  Baspasi.  Almati  1961,  s.  23-24;  M.  Mir- 
zahmetov,  Muhtar  Avezov  jene  Abaytanuv  Problemalari,  Gilim,  Almati  1982, 
s.  75-98;  M.  Magavin,  Abay  §igarmalar  Jinagi,  1.  Tom,  Jazuvgi,  Almati, 
1986,  s.  6. 

•  r 

13  M.  Avezov,  Abay  Kunanbayev.  Monografiyalik  Zerttevler  men  Maka- 
lalar  (Kurastirgan  :  N.  Akbayev),  Sanat,  Almati  1995,  s.  180-181. 

14  Dog.  Dr.  Zeyne§  ismail,  Ali  Abbas  Qinar;  Abay’in  Eserlerinden  Seg- 
meler,  Kamer  Matbaacilik,  Ankara  1995,  346s.;  «Abay»  Dergah  Turk  Dili  ve 
Edebiyati  Ansiklopedisi,  c.  I,  s.  39 ;  Musa  Duman  «Prof.  Dr.  Rabiga  Sizdikova 
ile  Kazak  Tiirkgesi  ve  Abay  tizerine»  Tiirk  Edebiyati  Dergisi,  Kasim  1994, 
s.  42-47;  Asilbek  Rahat  «Abay  Kunanbayoglu»  Yesevi  Dergisi,  nr.  17,  Mayis 
1995;  Mustafa  Oner,  «Abay  Kunanbayuli  ve  Tabiat  §iirlerinden  Segmeler»  Tiirk 
Diinyasi  Dil  ve  Edebiyat  Dergisi,  sayi  1,  Bahar  1996,  s.  90-106;  «Abay  Kunan- 
bayoglu»  Tiirk  Diinyasi  Tarth  Dergisi,  Haziran  1995,  s.  34;  H.  Emel  A§a  «Abay, 
Ibrahim  Kunanbayog:lu»  Yeni  Tiirk  Islam  Ansiklopedisi,  T.  C.  Kiiltiir  Bakanligi, 
Ornek  Fasikiil,  Istanbul  1995,  s.  13-16. 


Tiirk  Dili  ve  Edebiyati  Dergisi  F.  If 


50 


Kazakhstan’ da  btiyuk  yazann  olumiinden  sonra  onu  tanitici 
pek  gok  eser  kaleme  almmi§tir;  ancak  1897-1961  yillan  arasmda 
ya§ayan  Muhtar  Omerhanoglu  Avezov’un  yazdigi  «Abay  Joli  (Abay 
Yolu)))  isimli  roman  §airin  hayatmi  61umsuzle§tirmi§tir115.  Onu 
pek  gok  ki§i  M.  Avezov’un  romam  sayesinde  ig  dunyasi  ve  hedef- 
leriyle  yakmdan  tamyabilmi§tir.  Bu  roman,  modern  Kazak  edebi- 
yatmda  milli  hayati  en  iyi  ifade  eden  eser  olma  ozelligine  de  sa- 
hiptir.  Bu  miinasebetle  Abay  Yolu  romanmm  otuza  yakm  tereii- 
mesi  yapilmi§tir.  1949  yilmda  eserin  Abay  adli  ilk  iki  cildine  SSRO 
Memlekettik  Siyligi  (En  Ustiin  Milli  Eser  Odiilti)  ve  1959’da  da 
«Lenindik  Siylik»  armagam  Abay  Joli  adiyla  tamamlanan  dort 
ciltlik  esere  verilmi§tir1R. 

Abay’m  §iirlerindeki  dilin,  ifade  giiciinun  ve  hayal  dunyasi- 
nm  aym  zamanda  modern  Kazak  edebiyatimn  yazili  ilk  ornekle- 
rini  olu§turdugundan  bahsetmi§tik.  Bildigimiz  kadanyla  §air  Rus- 
ga  §iir  yazmami§,  hatta  Rusgadan  terciime  ettigi  §iirlerin  buyiik 
bir  kismmda  da  ozii,  muhtevayi  almi§,  o  manzumeleri  yeniden 
§ekillendirmi§tir.  Mesela,  Pu§kin’in  Evgeni  Onegin  adli  siirini,  §air 
terciime  ederken  aslma  pek  sadik  kalmami§tir.  Kazak  Tiirkgesinin 
ifade  kabiliyetini  geni§letmeye  gali§arak,  dilin  zenginligini  gos- 
termeye  gali§mi§,  deyim  ve  ata  sozlerinden  oldukga  fazla  fayda- 
lanmi§tir17. 

§airin  §iirlerinde  kullandigi  dil,  Kazak  dilbilimcileri  tarafm- 
dan  tedkik  konusu  olmu§  ve  bu  sahada  kiymetli  eserler  ortaya  koy- 
mu§tur.  «Abay  Tilinin  Zertteliivi  (Abay  Dilinin  Ara§tinlmasi) » 
Kazak  alimleri  igin  zengin  malzemelere  kavu§ma  imkani  agmi§- 
tir.  Bu  konuya  ilk  defa  dikkat  geken  Alihan  Bokeyhanov’dur18. 
Daha  sonra  Ahmet  Baytursmov  «Kazaktm  Bas  Akim  (Kazagm 
Ba§  §airi)»19  adli  geni§  makalesinde,  Abay’m  hayatmdan  kisaca 

15  M.  Avezov,  Abay  Joli,  Roman-Bpopeya,  3J  Tom,  Jazuv§i,  Almati  1989. 

16  Z.  Kabdolov,  «Abay  Joli»  Abay  BnsiMopediya  (Bas  Red.  R.  N.  Nur¬ 
galiyev),  Atamura,  Almati  1995,  s.  35-43. 

IT  M.  Avezov,  Abay  Kunanbayev.  Monografiyalik  Zerttevler  men  Maka- 
lalar  (Kurastirgan  :  N.  Akbayev),  Sanat,  Almati  1995,  s.  189;  193-200. 

18  R.  Sizdikova  «Abay  Tilinin  Zertteliivi»  Abay  Ensiklopediya  (Bas  Red. 
R.  N.  Nurgaliyev)  Atamura,  Almati  1995,  s.  56. 

19  Kazak  Gazeti,  nr.  39,  41,  1913, 


51 


bahsetmi§,  §iir  sanati  ile  dili  kullani§taki  ustalik  ve  zenginligi  gos- 
termeye  galismi§tir.  Bunu  takiben  S.  Toraygirov  «Kazak  Tilinde- 
gi  Olen  Kitaplan  Jayman»20  adli  makalesinde  aym  bakis  nokta- 
smdan  hareket  etmi§tir.  Abay  Ansiklopedisinde  bu  konu  ile  ilgili 
maddede  aynca  §u  bilgiler  verilmektedir  :  «1901  yihnda  Kazak 
bozkirmdan  toplanarak  Rus  Cografya  Ara§tirmacilarma  teslim 
edilen  §iir  ornekleri  iginde  Abay’m  dort  mevsim  hakkmda  yazdigi 
§iirleri,  ‘Kansonarda  biirkit§i  §igadi  anga  (Kar  sonunda  kartalli 
avci  gikardi  ava)  ‘Olen-sozdin  patgasi,  soz  sarasi  (§iir  sozii  padi- 
§ahi,  sozun  agiklayicisi)  ’  ‘Kartaydik,  kaygi  oyladik,  ulgaydi  ar- 
man  (Ya§landik,  dertlendik,  buyiiyordu  arzu)’,  ‘Jigitter,  oym  ar- 
zan,  kiilki  kimbat  (Yigitler,  oyun  ucuz,  mutluluk,  seving  pahali)’ 
adli  §iirleri  vardi.  Bu  metinleri  kontrol  edip,  baskiya  hazirlayan 
Rus  Turkologu  P.  M.  Melioranski,  §iirlerin  sairini  bilmese  de,  bu 
manzumelerin  digerlerinden  ayn  oldugunu  farkederek,  onlan  ya- 
zili  edebiyatm  ilk  ornekleri  olarak  smiflandirdi.  Boylece  Abay’in 
§iirlerindeki  dil  ve  ifade  bakimmdan  ustunlugii  ilk  farkeden  Rus 
Turkologu  P.  M.  Melioranski  oldu.  A.  Bokeyhanov,  A.  Baytursmov 
ve  S.  Toraygirov  gibi  Kazak  aydmlarmm  bu  konudaki  ilk  makale- 
lerinin  yaymlanmasmdan  bir  sure  sonra,  sahayla  ilgili  gegitli  ilmi 
ara§tirmalar  ba§ladi.  Abay’in  §iirlerinden  olu§an  antolojinin  1922 
yilmda  Ta§kent’te  basilan  niishasiyla  ilgili  olarak  Tatar  alimi  A. 
Sagdi  bir  makale  kaleme  aldi.  Burada  §airin,  eserlerinde  kullan- 
digi  Arapga  ve  Farsga  kelimeler  ile  Rusga  ifadelerden  bahsedildi. 
Bu  yazi  1923  yilmda  Akjol  (Akyol)  gazetesinde  ne§redildi.  1920-30’- 
lu  yillarda  ozellikle  I.  Mustanbayev  Abay’in  kullandigi  dil  ile  ilgili 
teferruatli  ara§tirmalar  yapti.  1934  senesi  Abay’m  dliimunun  otu- 
zuncu  yili  oldugu  igin  konuyla  ilgili  olarak  onemli  yazilar  yayin- 
landi.  Ozellikle  M.  Avezov,  geni§  ara§tirma  mahsiilu  olan  edebi 
incelemelerinde  dogru  bilgiler  sundu.  1934’de  yazdigi  «Abay  akm- 
digmin  aynalasi»  adli  makalesinde  ortaya  koydugu  fikirlerini, 
1951’de  kaleme  aldigi  «Abay  Murasi  Jaymda»  adli  eserinde  geni§- 
letti.  Daha  sonra  da  «Abay  Monografiyasi»nda  bu  fikirlerini  geli§- 
tirdi.  Bu  eserde  Kazak  edebi  dilinin  geli§mesinde  nigin  Abay’i  oncu 
olarak  gordugiinii  §u  iki  fikirle  temellendirdi :  1.  Kazaklarm  halk 
adetlerinden  ve  kendinden  onceki  sozlu  edebiyattaki  zengin  dil 

20  Aykap  Jurnali,  nr.  22,  23,  1913. 
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malzemesinden  faydalanarak,  devrindeki  yazarlara,  halk  ixrunle- 
rinden  ve  dilinden  nasil  faydalamlabileceginin  yollanm  gosterdi. 
2.  Abay’m  ya§adigi  devirde  geli§meye  ba§layan  yazili  edebiyata, 
Rus  edebiyatmm  ve  Batili  turlerin  tesiri  yolunda  dil  orneklerini 
olu§turdu. 

Bu  yillarda  M.  Avezov’un  yamnda  K.  Jubanov,  I.  Jansiigirov, 
E.  Ismayilov  ve  Z.  §a§kin  gibi  devrin  tamnmi§  yazarlan  da  ge§itli 
goriissler  ileri  siirduler. 

Abay’m  eserlerinde  kullamlan  dil  hakkmda  dikkat  gekici  bil- 
gileri  veren  bir  ba§ka  aliin  ise  K.  Jumaliyev’dir.  O,  kaleme  aldigi 
okul  kitaplarmda,  18-19  uncu  asirdaki  Kazak  edebiyati  tarihi  ile 
ilgili  ilmi  arastirmalarmda  ve  edebiyat  teorileriyle  ilgili  eserlerin¬ 
de  su  fikirleri  ortaya  atti :  «Abay’m  ya§adigi  devre  kadar  Kazak- 
larm  edebi  dili  geli§mesini  devam  ettirdi.  O,  bu  kalipla§mi§  ifade- 
leri  gagmm  teknigi  ile  geli§tirdi.  O  devirde  dile  hakim  olan  Qaga- 
tayca  ve  Tatarcaya  kar§i,  Kazakgayi  zenginle§tirdi.  Bunun  igin 
yeni  yeni  sozler,  ifade  kaliplari  kurdu.  §iir  turumin  kalipla§mi§ 
§ekillerini  bozarak,  ona  canlilik  ve  hareketlilik  getirdi. 

G.  Musripov,  M.  S.  Silgenko,  B.  Kenjebayev,  E.  Ismayilov,  T. 
Nurtazin,  T.  Elimkulov,  H.  Suyingeliyev’in  de  bu  yillarda  konuyla 
ilgili  pek  gok  fikirleri  negredildi.  Ancak  Kazak  dilbilimcileri  igin- 
de  Abay’m  dili  hakkmda  ilk  defa  delillere  dayali  bilgileri  Kuday- 
bergen  Jubanov  1934’de  «Abay  Kazak  Edebiyetinin  Klassigi»  adli 
eseri  ile  verdi. 

1950-60’h  yillarda  ise  meseleye  S.  Amanjolov,  N.  Savranbayev, 
I.  Kenesbayev,  G.  Musabayev,  A.  Iskakov,  gibi  dil  alimleri  geni§ 
baki§  acilan  kazandirdilar.  1960'dan  sonra  §.  §.  Sanbayev,  E.  Jan- 
peyisov,  R.  Sizdikova,  T.  Kordabayev,  K.  Omiraliyev  gibi  dilbilim¬ 
cileri  Abay  dilinin  temel  ozellikleri  iizerinde  gali§tilar.  Ozellikle 
N.  Sizdikova’nm  «Abay  §igarmalannm  Tili,  1968»  ve  «Abay  Olen- 
derinin  Sintaksistik  Kunlisi,  1971»  adli  ara§tirmalan  dikkat  gekti. 

1968’de  «Abay  Tili  Sozdigi»  yaymlandi  ki,  bu  eser  §airin  ge- 
ni§  dil  kulturiinu  de  gostermektedir. 
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Giiniimuzde  ise  Z.  Ahmetov  ile  I.  Duysembayev,  B.  Jakipba- 
yev,  M.  Sersekeyev,  K.  Omireliyev,  M.  Bojeyev  ve  K.  Mukametha- 
nov’un  konuyla  ilgili  ara§tirmalan  devam  etmektedir»21. 

Kazak  edebi  dilini  geli§tiren  Abay’m  sanatim  tig  bulak  bes- 
ler22.  Bunlardan  ilki,  §airin  1857’de  Semey’de  Ahmet  Riza  Medre- 
sesi’nde  almi§  oldugu  tahsil  ve  oradaki  canli  kiiltur  hayatidir.  §air, 
burada  medresedeki  bilgilerle  yetinmemi§,  Arapga  ve  Farsga  eser- 
lerin  yanmda  Turk  diinyasmda  Kuzey  sahasmda  devrin  ortak  ede¬ 
bi  dili  olan  Qagatayea  olarak  yazilmi§  pek  gok  kitabi  da  okumu§- 
tur.  §airin  on  dokuz  ya§ma  kadar  yazdigi  genclik  yillarma  ait  §iir- 
ler  de  Qagatay  §airlerinin  ve  Dogu  kulturiinun  izleri  agikga  hisse- 
dilmektedir.  Bu  yillarda  yazilan  ve  aym  zamanda  §airin  ilk  §iir- 
leri  olarak  gosterilen  manzumelerinde  ((Nizami,  Fuzuli,  Firdevsi 
ve  Nevai’nin  isimleri  gegmektedir.  Antolojilerde  yer  alan  ikinci 
§iirinin  ba§ligi  «§igis  akmdann§a  (Dogu  §airleri  tarzmda)  »dir23. 
Aynca  ccEskendir  Poemasi»  ile  Dogu  kulturiinun  halk  edebiyati 
igindeki  §eklinden  faydalanmi§  ve  konuyu  geli§tirmi§tir24. 

Abay’m  «§igis  akindann§a»  ba§ligmi  ta§iyan  §iirlerinden  ikin- 
cisi  olan  : 

((Fuzuli,  §emsi,  Seyhali, 

Navai,  Sagdi,  Firdavsi, 

Hoja  Hafiz  -  bu  hemmesi 
Medet  ber  ya  §agiri  feriyad»2C 

dortliigii  bu  tesiri  ispat  etmektedir. 

21  R.  Sizdikova,  «Abay  Tilinin  Zertteliivi»  Abay  Ensiklopediya  (Bas  Red. 
R.  N.  Nurgaliyev)  Atamura,  Almati  995,  s.  56-57. 

22  K.  Salgarauli,  «*U§  Kaynar»  Tamm  Baspaldaktari,  Kazakstan,  Almati 
1993,  s.  18-22. 

23  a.g.e.,  s.  27. 

24  a.g.e.,  s.  29-32. 

25  «Fuz&li,  §emsi,  §eyb.  Ali, 

Neva!,  Sa’di,  Firdevsi, 

Hoea  Hafiz  -  bu  hepsi 
Yardim  et  ey  lzdirab  §airleri» 

(E.  Jiren§in,  Abay  Kunanbayev,  gigarmalarmm  bir  tomdik  tolik  jinagi,  Ka- 
zaktm  Memlekettik  Korkem  Edebiyet  Baspasi,  Almati  1961,  s.  59). 


54 


Abay’m  faydalandigi  ikinci  kaynak  ise  Rus  edebiyati  ve  do- 
layisiyla  Bati  edebiyatidir.  Onu  ilk  defa  Rus  edebiyati  ile  tam§ti- 
ran,  Petersburg’daki,  Moskova’daki  aydmlann  hayatlanndan  ve 
fikirlerinden  haberdar  eden  ki§i  iivey  agabeyi  Kaliolla  Oskenbay’- 
dir.  Abay  ve  Kaliolla  birbirleriyle  sik  sik  mektupla§irlar2(\  Kaliolla, 
§okan  Velihanov’dan  sonra  Rusya’da  tahsil  goren  ikinci  Kazak 
Turku’dur.  Rus  edebiyatmi  tivey  agabeyi  vasitasiyla  biraz  daha 
yakmdan  tanimaya  ba§layan  Abay,  daha  sonra  Semey’e  yerle§en 
devrin  Rus  aydmlari  ile  goru§mu§,  sohbetlere  katilmi§  ve  eserle- 
rini  okumu§tur.  Bunlar  iginde  ozellikle  E.  Petrovig  Mihaelis  §aire 
gok  tesir  etmi§,  Semey’de  onunla  oldukga  sik  g6rii§mu§tur27. 

Abay’i  ara§tiran  alimlere  gore  §air  Rus  §air  ve  ediblerinden; 
Pu§kin,  Lermantov,  Tolstoy,  Saltikov-§edrin  ve  Nekrasov;  Rus  fi- 
kir  adamlarmdan  ise  Belinskiy,  Gerdsten,  Qerni§evskiy,  Dobrolu- 
bov’u  tammi§tir.  Bati  §airlerinden  «Goethe,  Bayron»u;  filozoflar- 
dan  da  «Spencer,  Spinoza,  ve  Darwin »i  okumu§tur2S. 

§airin  terciimeleri  de  bu  edibleri  okudugunu  gostermektedir. 
O,  «Pu§kin,  Lermantov,  Tolstoy,  Turgenyev,  Nekresov,  Krilov  ve 
Goethew  den  65  §iir  terciime  etmi§tir29. 

Eldeki  kaynaklara  gore  §airin  ilk  terciimesi  1882  yilmda  Ler- 
mantov’dan  «Borodino  (Etrafa  Sagilip  atilan  ok)»  adiyla  kaleme 
alman  manzumedir30.  Daha  sonra  yazilan  tercumeler  iginde  Abay’m 
Pu§kin’in  «Evgeni  Onegin»  adli  §iir  terciimesi  §airlik  giiciinu  is- 
patlayan  eseri  olarak  kabul  edilmektedir.  Abay’in  bu  §iirlerde  de 


26  ( Kurastirg-an  :  Sapar  Bayganov),  Abay  jene  Arhiv,  Gilim,  Almati  1995, 
s.  8,  10-12. 

27  K.  Salgarauli;  Tamm  Baspaldaktarx,  Kazakstan,  Almati  1993,  s.  32-33. 

28  a.g.e.,  s.  33. 

29  E.  Jiren§in,  «Avdarmalar»,  Abay  Kunanbayev,  §igarmalarmm  bir  tom- 
dik  tolik  jinagi,  Kazaktm  Memlekettik  Korkem  Edebiyet  Baspasi,  Almati  1961, 
s.  337-418. 

30  a.g.e.,  s.  337 ;  Kitapta  bu  §iirle  Ugili  olarak  §u  not  yer  almaktadir  :  «Bu 
§ilr,  1933  yilmdaki  baskiya  ilk  defa  girmigtir  ve  daha  sonraki  biitiin  baskilarda 
yer  almigtir.  Abay  ile  ilgili  metinlerin  orijinallerinde  yer  alan  bu  §iir,  Lerman- 
tov’un  eserinden  ozetlenerek  terciime  edilmigtir.  Manzumeye  bakildigmda,  met- 
nin  eksik  oldugu  g6riilmektedir»  a.g.e.,  s.  626. 
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telif  manzumelerinde  oldugu  gibi  didaktik  endi§e  etrafmda  gii- 
zellik  ve  sevgi  temalarmi  i§ledigi  goruliir31. 


Abay’m  eserlerinin  iigimcti  kaynagi  ise  milli  kultiirudur.  Ozel- 
likle  icinde  biiyuyup  yeti§tigi  Kazak  sozlii  edebiyati  (Awiz  :  sozlii, 
agiz,  halk)  §airin  ruhundaki  inceligi,  co§kunlugu,  bilgeligi  ve  gii- 
zelligi  rahatga  telaffuz  etmesine  yol  agmi§tir32.  Kekitay  isakuli 
«20  ya§mda  Abay  halk  ortasmda  hatiplik  yapmi§tir.  Halkmi  tam- 
mi§,  geleneklerini  ogrenmi§,  devrinde  daha  gen g  yagindan  itiba- 
ren  saygiyla  dinlenen  §iirlerini  hikmetli  sozlerini  herkese  kabul 
ettirmi§tir.  Bunlari  sarfederken  de  sozlii  edebi  gelenekten  gerek- 
tigi  gibi  faydalanmi§tir.»  sozleriyle  Abay’m  halk  edebiyatmi  gok 
iyi  bildigine  §ahitlik  etmektedir33. 


Koklii  bir  gegmi§e  sahip  halk  edebiyatmda  «akm»lar  ve  «ji- 
ravwlar  temeli  olu§tururlar.  XIX  uncu  yiizyila  kadar  han  ve  bey- 
lerin  meclislerinde  en  muhim  mevkie  sahip  olan  §airler,  sozii  say¬ 
giyla  dinlenilir  kisilerdir.  Onlar  gerektiginde  hana  ya  da  beye  yol 
gosterir,  devlet  idarecilerini  ikaz  ederlerdi.  Halkm  ham,  hamn  da 
milleti  igin  faydali  olma  prensibini  muhafaza  ettigi  bu  asirlarda 
jiravlar,  her  zaman  sosyal  meseleleri  §iirlerinde  konn  etmi§lerdir. 
XI-XIV  uncii  yiizyillarda  Ketbuga,  Atalik,  Sipira  ve  Korkut  Ata;  : 
XV-XVIII  inci  asirlarda  Asankaygi,  §algiz,  Dostahambet,  Ertogay, 
Umbatay,  Jiyimbat,  Aktanberdi  ve  Buhar  Jirav  en  tanmmi§  halk 
§airleridir34. 

Kazak  edebiyat  tarihi  ara§tirmacisi  Omurgaliyev  Kazak  ede¬ 
bi  hayatim  iig  devre  ayinr  : 


Birinci  devir  (1731-1822)  :  Kazak  hanlannm  Rusya  ile  yakm- 
la§maya  ba§ladigi  yillar. 

ikinci  (1823-1860)  ve  iiguncii  (1861-1967)  devir:  Kazak  Tiirk- 
lerinin  hayat  tarzlannm  degi§meye  ba§ladigi,  eski  adet  ve  gele- 


31  M.  Avezov,  «Abay'm  Avdarmalari»  Abay  Kunanbayev,  Monografiya- 
Uk  Zerttevler  men  Makalalar  (Kurastirgan.  N.  Akbayev)  Sanat,  Almati  1995, 
s.  189-191;  199-208;  257-275. 

32  S.  Kaskabasnv,  Abay  jene  Folklor,  Bilim,  Almati  1995,  s.  3-4. 

33  M.  Mirzahmetov,  «Abay  jiirgen  izben»,  K.  I.  Abay  (Ibrahim)  Kunan- 
bayuli'nm  Omiri,  Almati  1985,  s.  132-133. 

34  (Kurastirgandar  :  M.  Magavin,  M.  BaydHdayev)  Bes  Gasir  Jarlaydi, 
2  tomdik,  Jazuv§i,  Almati  1989,  Birinci  tom,  s.  8-12. 
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neklerin  yerini  yavas  yava§  yeni  hayat  prensiplerine  biraktigi, 
hayvancilik  yerine  ticaretin  geli§tigi  donem:!5. 

Ya§ayi§  tarzmdaki  degi§me  ile  bu  asirdan  itibaren  §airin  de 
rolii  degi§ir.  Ozellikle  Asan  Kaygi’nm  §iirlerinde  temel  mesele  ola- 
rak  gorulen  ve  i§lenen  «Memleket  kurma,  topraga  yerle§me»  fikri 
diger  §airlerin  de  uzerinde  durdugu  en  onemli  konu  olur.  Dalia 
dnceleri  kendi  menfaatlerini  du§unmeyen  devlet  idarecilerinden 
bazilan  sadece  kendi.  gikarlarim  on  plana  gegirmeye  ba§larlar. 
§air  de  buna  bagli  olarak  milletin  sozciisu  durumuna  geger  ve  yo- 
neticilerin  kar§ismda  olur.  Boylece  devlet  idarecileri  artik  §airleri 
kendilerine  yakin  gormemeye  ba§larlar.  §airin  toplum  igindeki 
konumunun  degi§mesinin  yanmda  §iir  zevkinde  de  eskiden  fark- 
li  ihtiyaglar  ortaya  gikmaya  ba§lar;  gegmi§te  yalnizca  didaktik 
endi§e  ile  soylenen  §iirler  daha  fazla  iken,  bu  yillarda  «artistik 
gaye»  ile  eserler  verilir.  Abay  bunu  «§airlerin  oz  yurekleri  ile  agiz- 
lari  bir  olur»  §eklinde  ifade  ederaG. 

Ana  hatlariyla  karakterize  etmeye  gali§tigimiz  XIX  uncu  asir- 
daki  sozlii  edebiyat,  Abay’m  eserlerinin  ortaya  gikmasmda  ugun- 
cii  kolu  te§kil  eder.  O,  biiyuk  degi§ikliklerin  ya§andigi  bu  devirde 
ortaya  gikan  problemlerle  yiizyuze  kalir.  Kendisinden  once  Jonak 
Akin,  Dulat  Akin,  Almajan  Azamatkizi’nm,  Mahambet  Otemisuli,“ 
nin  §iirle  milleti  egitme  ve  yol  gosterme  prensibi  o  da  devrinin 
kurallariyla  soylenmi§,  akici  §iirlerinde  devam  ettirir.  Kuru,  can- 
sikici,  edebi  giizellige  sahip  olmayan  cumleler,  tasvirler  yerine 
hikmet  dolu  kelimelerle  gozonunde  canlandinlabilecek  tablolar 
gizmeye  gali§ir.  Qagmdaki  geli§melerden  de  istifade  ederek  kabi- 
liyetini  geli§tirdi;  gagda§  siir  anlatim  yollan  ile  halk  edebiyatmi 
bir  araya  getirip  gelecekteki  ediblere  yol  gostericilik  yapti. 

Abay’m  §iirlerinde  ve  nesirlerinde  vermek  istedigi  mesajlar 
oldukga  fazladir.  Bunlan  sik  tekrarlanmalan  bakimmdan  sirala- 
digimizda  kar§imiza  §oyle  bir  tablo  gikmaktadir : 


25  K.  Ommgaliyev,  Kazak  Edebiyetinin  Kaliptasuv,  Osiiv  Kezenderi,  Al- 
mati  1967,  s.  20. 

36  (Kurastir^andai  :  M.  Magavin ) ,  Kazak  Handigi  Devirindegi  Edebiyet, 
Ana  TUi,  Almati  1993,  176  S.;  J.  Tilepov,  Elim  Dep  Yeniregen  Yerler  Jin,  Bi¬ 
lim,  Almati  1995  s.  6-7;  10-13. 
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§air  her§eyden  once  devrinin  en  biiyiik  meselesi  olan  idareei- 
lerden  halka  kar§i  kotii  davrani§lanni  tenkit  etmi§,  halki  ogren- 
meye  ve  birle§meye  gagirmi§tir.  Adaletsizlik,  medeniyetsizlik,  bir- 
birini  gekememezlik,  kendini  ovme,  yalan,  dedikodu  ve  tembellik 
gibi  menfi  halleri  biitun  gergekleriyle,  acimasizca  tenkit  etmi§tir. 

Sosyal  gergekler  ve  toplum  hayatmdaki  esitsizlik  daha  gok 
«ki§  ve  gtiz  aylarmm»  sembolik  tasvirleri  ile  sergilenmeye  gali- 
§ilir37. 

Abay’dan  once  de  edebiyatta  ge§itli  tarzlarda  i§lenen  «kadm» 
meselesi,  onun  eserlerinin  de  konularmdadir.  O,  «Mashut»38  adli 
destanmda  (poema)  kadmin  sosyal  hayattaki  yeri  ve  onemine  dik- 
kat  geker.  Kadmin  ev  igindeki  rolunii,  dolayisiyla  millet  hayatm- 
daki  temel  fonksiyonunu  akadina  has  yumu§aklik»  ile  anlatir  : 

«Teginde  adam  basi  saw  bola  ma? 

Boymda  tekserilmes  daw  bola  ma? 

Eri  a§uw  aytsa  eyeli  basuw  aytip 

Otirsa,  burmgiday  jaw  bola  ma?)>3tt 

Bu  ornekte  de  goriildugu  iizere  Abay’m  tasvir  ettigi  kadm, 
gelenegimizdeki  Turk  kadim  tipidir.  Yani  aileyi  kuran  ild  ku§tan 
birisidir.  Erkek  kartal  gibi  giiciin  ve  koruyuculugun  semboludiir; 
O,  zaman  zaman  kizip  bagirip  cagirsa  da,  kadm  her  zaman  ailede 
denge  unsuru  olmalidir.  Bir  guvercin  gibi  sevgi  ve  §efkatle  aile 
saadetini  devam  ettirmeli,  aklmi  kullanmalidir.  Bu  fikirler  bize 
asirlardir  anlatilan  Dede  Korkut  hikayelerindeki  kadm  tiplerin- 
den  tamdik  gelmektedir.  §ark  kiilturiinden,  Turk  kiilturiinden 
uzak  olmayan,  bu  kiiltur  iginde  yeti§en  §airi  §iirinde  de  bu  tipler 
ya§atilmis,  kadm,  aile  igindeki  roliine  Turk  ya§ayi§ma  ve  islami- 
yete  uygun  bir  tarzda  devam  etmi§tir. 

37  «Ktiz»  Abay  Kunanbayev,  Tohk  jinak,  s.  119;  «Kara§a,  jeltoksan  men 
sol  bir  eki  ay»  a.g.e.,  s.  120-121;  «Kis»  a.g.e.,  s.  123. 

38  «Mashut»  a.g.e.,  s.  316-321. 

39  «Acaba  insan  ba§i  sag  olur  mu? 

■  Evinde  kontrolsiiz  kavga  olur  mu? 

Eri  sinirlense,  hanimi  yati§tirir 
Durulsa,  yine  kavgaci  olur  mu?» 

(a.g.e.,  s.  319).  ,  ;  • 
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insanlann  ruh  guzelliginin  degerli  oldugunu  ve  di§  goriinu§ 
ile  ic  gorunii§un  bir  butim  olarak  guzelle§tigi  anlatmi§tir.  «Dost- 
luk  ve  a§k»  onun  §iirlerinde  en  can  alici  sozlerle  ifade  edilmi§, 
dostsuz  olan  bir  diinyayi  ise  anlamsiz  bulmu§tur. 

Abay  §iirlerinde  tenkid  mekanizmasim  olumlu  ve  olumsuz 
yonde  i§letmi§,  bozuk  ve  yanli§  olanlarm  kar§isma  saglam  ile  dog- 
rulan  gikarmi§tir.  Egitimin,  bilimin,  bilginin  onemini  hemen  he- 
men  her  §iirinde  bir  vesile  ile  konu  etmi§tir.  Allahbn  insani  se- 
bepsiz  yaratmadigmi,  varlik  olarak  bir  degere  sahip  oldugunu,  in- 
sanin  hayatta  yaptigi  i§lerle  mana  kazanacagim  : 

«Sen  de  kerpigsin  dunyaya 
Gedigini  bul  olsun  faydan» 10 

§eklinde  ifade  etmi§tir.  iyi  ve  faydali  insan  olmamn  hedeflerini  ise  : 

«Be§  §eyden  uzak  dur, 

Be§  §eye  yakm  dur, 

Adam  olayim  derseniz. 


Dedikodu,  yalan,  ovunmek, 

Tembellik,  bo§a  mal  sacmak, 

Be§  du§man  bu,  bilseniz. 

Gayret,  gali§ma,  derin  dii§iince, 

Kanaat,  merhamet  boylece 
Be§  asil  dost  bulsamz» 

misralariyla  gostermektedir11. 

O,  diinyanm  degi§tiginin  farkmdadir;  bu  degi§ikligi  suya  ben- 
zetir:  «Diinya  buyiik  goldiir,  zaman  ise  vuran  yel,  ilk  dalgalar 
buyuk  agabey,  arkadan  gelenler  ise  kiigiik  karde§lerdir,  bunlar 
birbirlerini  tamamlar^12  diyerek  buttinluk  fikrini  ortaya  koyar. 

40  Dog.  Dr.  Zeyne§  Ismail,  Ali  A.  gmar,  Abay’m  Eserlerinden  Segmeler, 
Kamer  'Matbaasi,  Ankara  1995,  s.  17. 

41  a.g.e.,  s.  17. 

42  a.g.e.,  s.  19. 
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O,  insani  realitesi  ile  kabul  eder;  dogar,  biiyiir  oliir.  Ancak  insani 
hayvandan  ayiran  en  onemli  fark  gergek  pe§inde  ko§maya  gali§- 
masi,  bilimle  ugra§masi,  faydali  i§ler  yapmasidir.  Abay,  akilci  bir 
§airdir  «Bir  §eye  aklimz  yatmiyorsa  inanmaym»  der.  O,  Kazak 
Turklerinin  ya§ayi§  tarzmdan  gelen  «Gergekgi  olma»  §uuruna  sa- 
hiptir. 

Abay  kirk  be§  nasihatmdan  meydana  getirilen  «Kara  Soz»ia 
adli  kitabmm  Otuz  ikinci  Kara  Soz’iinde  ilimle  ugra§an,  ogren- 
mek  hevesine  kapilan  insanlara  neleri  bilmesi  gerektigini  §u  sa- 
tirlarla  anlatir  rH 

«ilmi  bulma  pe§inde  olanlar,  bunu  diinya  nimetlerinden  fay- 
dalanmak  gayesiyle  yapmamalidir.  ‘Ogrenmenin  devlet  oldugu’ 
sirrma  ermek  gerekir. 

ilmi  hakiki  maksatla  bilmek  icin  ogrenmek  gerekir.  Rekabet 
gayesiyle  ogrenmemelidir.  Rekabet  insani  bozar. 

Hakikati  gayretle  ogrenmelidir.  Eger  ki§i  kendisi  bir  §eye  hiir- 
met  gostermezse  bunu  ba§kasmdan  nasil  bekleyebilir? 

ilim,  miilahaza  ve  muhafaza  ile  geli§ir. 

ilmi  koruyan  huya  sahip  olunmalidir.  Bu  huy  bozulmamali- 
dir.  Tembellikle,  acelecilikle  ya  da  birinin  bo§  sozune  uyarak  bir 
anlik  mutluluga  aldanilirsa,  karakterin  saglamligi  bozulur.  Bun- 
dan  sonra  ise  okuma  ve  ogrenmenin  hig  bir  faydasi  olmaz. 

Abay’ m  bizlere  hedef  olarak  gosterdigi  bu  be§  asil  oz,  Turki- 
ye’de  Mevlana  Celaleddin-i  Rumi’nin  «Mesnevi»  adli  eserindeki 
hikayelerde,  Yunus  Emre’nin  diinya  gdrii§unde  ve  §air  Mehmet 
Akif  Ersoy’un  fikir  yapisimn  temelinde  olan  du§iincelerdir.  Bir- 
birinden  uzak  cografyalarda  hemen  hemen  aym  temel  fikirleri 
ifade  eden  Tiirk  edebiyatgilarmm  ortak  kultiirleri  bizleri  bugiin 
onlan  okumaktan  zevk  olmaya  itmektedir. 

Kazak  edebiyatma  gur  bir  ses  kazandiran  Abay,  kendisinden 
sonra  yetisen  pek  gok  §aire  ve  aydma  tesir  etmi§,  milli  miicadele, 
siyaset  ve  pedagoji  sahalannda  «Ahmet  Baytursmoglu  (1873-1937), 

43  Abay  Kara  Soz,  Poemalar.  El,  Almati  1993. 

44  a.g.e.,  s.  68-70. 
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Magcan  Cumabayoglu  (1896-1937)  ve  Mirjakip  Dulatoglu  (1885- 
1936)»  gibi  kiymetli  isimlerin  yeti§mesine  vesile  olmu§tur1G.  Ne 
yazik  ki  sayilan  bu  iiq  isim  ve  daha  pek  goklari  1938’de  Almati'da 
gergekle§tirilen  «Aydm  Katliami»  ile  ge§itli  i§kence  ve  zuliimlerle 
ugrami§,  vatanlanndan  Sibirya’ya  surulmu§ler,  oldurulmu§lerdir16. 
Ancak,  Kazak  aydmlan  bu  §ehitleri  70-80  yil  boyunca  resmi  kitap- 
larda  yok  denecek  kadar  az  yer  almalarma  ragmen  unutmami§lar, 
milli  hafizalarmda  saklami§lardir.  1980’lerden  sonra  onlara  layik 
olduklari  hakli  degeri  sozle  ve  yaymladiklan  eserlerle  vermeye  ga- 
li§mi§lardir17. 

i§te  Abay,  bu  ctaydinw  insanlarm  yeti§mesi  igin  tarihi  seyir 
iginde  talihin  en  uygun  mevkie  yerle§tirdigi  parlak  bir  isim  ola- 
rak  yerini  almi§tn\ 


45  Kayim  Muhamedhanuli,  Abaydm  Akin  §akirtteri,  Almati,  1993,  s.  6-7. 

46  (Kurastirg-an,  Didahmet  Esimhanov)  Bes  Ans,  Estetikter,  esseler  jene 
zerttev  makalalar,  Jalm,  Almati,  1992,  s.  5,  224,  261-263;  264-265;  454-458. 

47  «Zaklugenie  :  O  tvorgeskom  nasledii  Magjana  Jumabaeva,  Ahmeta  Bay- 
tursmova  i  Jusupbeka  Aymavtova»  Kazahstanskaya  Pravda,  nr.  298,  28.  XII. 
1988,  s.  2. 


